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CJIOBOTBOPEHH{ BINJIOKATUBHUX ATEHTUBHUX IMEHHUKIB
B YKPATHCBHKI MOBI IIOPIBHAHO 3 IMOJILCHKOIO TA AHIVIIChKOIO MOBAMU

Amnorarmis. Y craTTi 3icTaBJI€HO CJIOBOTBIPHI TUIN KATETOpil areHTUBHOCTI BIAJIOKATHBHUX AT€HTUBHUX IMEHHMN-
KIB ¥ Cy4acCHIN yKPATHCHKIM, TOJIBCHKIM Ta aHIVIIACHKIN MOBaX. 3'SCOBAHO OCOOJIMBOCTI CJIOBOTBIPHOI KAaTeropii sik
OJIMHMUII] JePUBATOJIOTI], BU3HAYEHO MKl areHTUBHOCTI K CEMaHTUKO-CJIOBOTBIpHOI kaTeropii. PoarisayTo adik-
CaJILHUU CII0CI0 CJI0BOTBOPEHHS BIIJIOKATUBHUX areHTUBHUX HA3B. BU3HAUEHO CeMaHTUYHY CTPYKTYPY aHAJII30-
BAaHMX JEPHUBATIB TA BPAXOBAHO BIIMIHHOCTI B MOTHBAIIII 32 YACTHHOMOBHUM KpuTepieM. Takoxk mpoaHaIi30BaHO
Bi,unomaTHBHi IMEHHHKHN 34 KPUTEPieM TOTOMKHOCTI / HETOTOMKHOCTI JIEKCMYHOr0 HAIIOBHEHHS OCHOB 1 TOTOXHOCTI /
HEeTOTOMKHOCTI (popMasIbHOI YaCTHHH B HOC/IIKYBAHUX MOBaX. BcTaHOB/IEHO IPOIYKTHBHICTD CJIOBOTBIPHUX TUIIB
y Meskax 3a3HaveHol hopMaIbHOI CyOKaTeropii B yKpaiHChKIM, MOJIBCHKIN Ta aHIVIIACHKIN MOBaX.

Krouosi ciioBa: areHTUBHICTD, CJIOBOTBIPHA KATeropisi, CJIOBOTBIPHUM THII, CJIOBOTBIpHA TIapa, CJIOBOTBIPHUHN
dopmMaHT, TPOTYKTUBHICTH, CydiKc.
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WORD-FORMATION OF NOMINA AGENTIUM (NAMES OF AGENTS
WHO PERFORMED THE ACTIONS) DERIVATED FROM LOCATIVE NOUNS
IN THE UKRAINIAN LANGUAGE IN COMPARISON WITH POLISH AND ENGLISH

Summary. This work deals with comparing of word-building patterns of nomina agentium derived from loc-
ative nouns in modern Ukrainian, Polish and English languages. The features of word-formation category as
derivational unit are found out. Nomina agentium derived from locative nouns is considering as the formal
subcategory of nomina agentium word-formation category. We discovered the nomina agentium as the seman-
tic and the word-formation category, detached the derivation of nomina agentium with the help of suffixes and
from nouns. The productivity of various formations of the same type has been established. The research of the
given subject has led to the conclusion that word-formative category is the most appropriate unit to be analyzed
while comparing word-building processes in different languages. It shows structural and semantic differences
in a very precise way. Also, nomina agentium derived from locative nouns are described according to general
meaning of the notion, its borders are defined, various approaches were taken into consideration. In addition,
model of a comparable research of word-formation category was developed taking into account features of char-
acterized languages relations. During the comparable word-formative analysis it is defined similarities and dif-
ferences in ways of word formation, it is quantitatively characterized a set of derivational means in comparable
languages. Identity of lexical meaning of a formal part, possible stylistic distinctions are also examined. Also,
agent names derived from locative nouns are analyzed according to the criterion of identity / non-specificity of
the lexical meaning of the bases and the identity / non-identity of the formal part in the studied languages. The
productivity of word-formative types in borders of the languages specified formal subcategory in Ukrainian,
Polish and English is established.

Keywords: nomina agentium, word-building category, word-building pattern, word-formation pair, word-
building formant, productivity, suffix.

HOCTaHOBRa npoobsemu. CHHXpOHIYHE 3i-
CTABJIEHHS OCODJIMBOCTEHM CJIOBOT-BOPEHHS
yKpalHCBbKOI, TOJBCHKOI Ta AHTIIMCHKOI MOB [10-
3BOJISIE BUSABUTH BIIMIHHOCTI V (PYHKIIIOHYBAHHI
cHCTeM IIMX BlITAaJIeHOCIOPITHEHNX MOB. 344aT-
HICTh MOBH yTBOPIOBATH HOBI CJIOBA, PI3HOMAHITHA
TA PO3TaJIysKeHa CHCTeMa il CJIOBOTBIPHHX 3ac001B
3a0e3IIeUyITh IIPUCTOCOBAHICTD 40 3MIiH Yy MOBJIEHHI
CYCIIIJTBCTBA Ta IIOJAJIbIlle 30araueHHs i1 CJIOBHHU-
KOBOTO CKJIQJy. 3-IOMIK CJIOBOTBIPHUX KaTeropiit
IMEHHHUKA BUIJISAIOTH KATETOPI0 areHTUBHOCTI, TKY
I. BuxoBanenp e HasuBae IcaTeropieIo cy0’ekra.
Hassu BukoHaBWIB [ii € onHUM 13 Hafbararmmx
CJIOBOTBIPHUX PO3PSAIIB AK MO0 KUIBKOCTI JIEKCEM,
Tak 1 IOAO 0araTOrpaHHOCTI CJIOBOTBIPHUX THIIB
y Meskax CJIOBOTBIpHOIL KarTeropii ocodu. 1. Koammk
TOSCHIOE IIe THM, III0 «B 00 €KTUBHINI A1HACHOCT] HAAB-
H1 PI3HOPIAHI 3aHATTS mpodeciii, AK1 IIOCTIHHO BU-
KJIMKAJIA J0 JKUTTS BUPOOHMYA IISJILHICTD JIFOIEH,
10 ¥ IPHU3BEJIO IO YTBOPEHHS IIJIONO POy CJIIB»

[4, c. 49]. Ha chorogHi iICHYIOTE pi3Hl JYMKH CTOCOB-
HO CeMaHTHUKO-CUHTAKCUYHOI CyTHOCTI CJIOBOTBIPHOI
KaTeropii areHTUBHOCTI.

O0’eKTOM IIPOITOHOBAHOI PO3BIAKU € CJIOBOTBO-
PEeHHS BIIJIOKATUBHUX AreHTHUBIB ¥ CyYacHIN yKpa-
THCBKIH, TOJBCHKIN Ta AHTJIHMCHKIN JIITEpaTypPHHUX
MOBax.

Amnamnia ocraHHix ,uocmmiceﬂb i r1y6.7111ca1111/1
JlocoimsxeHHs CIIOBOTBIPHOI KaTeropil areHTUBHOCTL
IpUBEPTAI0 yBary Oaratbox HaykosinB. 1. Kosa-
UK 1mojmaB BiacHy kiacudikarmio CK imenmwmka,
y AKIA YITKO BH3HAYUB MICIIe CJIOBOTBOPYOIO PO3-
pany nomina agentium. H. Kimmmenko crpykrypy-
BaJsia Bmict CK arenTmBHOCTI, BUSHAYMBIIH Ii SIPO
ta nepudepio. O. IloredHa HAroJIOIIYBaB Ha BlI-
minaoMy QqyurmonysauHi miei CK y p13H1/1x MOBAaX.
B. Onexcenko 3Bepras yBary Ha CTHJIICTHYIHI MOXK-
JIMBOCT1 CJIOBOTBipHOI KaTteropii ocobu. Mexi CK
areHTHBHOCTI Takoxk mociaimkysBasn: H. Ilaakina,
A. Mawmpagk, B. Jlonariu, }0. Basrosa. CioBorBip-
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Hy OyIOBYy areHTHBHUX Ha3B BuBuasu: 1. Bacosa,
A. Maitbopona, I. Omitinmk. Oxpemi ceMaHTHYHI
MATPYITH PO3IIIsAfiaNIN: B. ROJIOMleub 1. CyxomutuH,
H. Turapenxo ta in. BlL[OMl HAYKOBIII.

Buninenns HmeBupimeHux paHime YacTUH
3araJIbHOI IIPooIeMHu. AKTYaTbHICTE JOCII3KEeH-
HsI BU3HAYAETHCSI YACTKOBUM OOIPYHTYBAHHSIM Te-
operrunux 3acan CK aremTtuBHOCTI B yKpailHCHKIN
MOB1 TIOPIBHAHO 3 IIOJILCBKOI Ta AHTIIHCHKOIO.
10. BanTora Ta B. JlomaTin y cBOIX mparisgx mopiBHIO-
OTh CJIOBOTBIPHI MOYKJIMBOCTI POCIMCHKOI Ta II0JIb-
cbrol MoB. KpiM mboro, Ha ChbOromHl Hemae OIHO-
CTAMHOI AYMKM IIMOI0 CTPYKTYPH JIOCIIISKYBaHOTO
pospsimy CK imemumxa. M. Kouepram mpoBomuThb
3araJIbHUM 3icTaBHui aHais yuire nesxux CK pis-
HUX YACTHUH MOBH CIIOPIJHEHMX Ta HECIOPiJHEeHNX
MoB. OnHak mpamp OLIbII BySPKOIO CIIPSAMYBAHHS
HEJIOCTATHBO, YMM 1 3yMOBJIEHA aKTyaJIBHICTD L€l
pobotu. Byso Bmepire 3pobieHo capoly IrpoaHaJti-
3yBaTH 3a3HadueHy dpopMaﬂbHy cy6KaTerop110 cJI0-
BOTBIPHOI KaTeropil areHTUBHOCTI B YKPaiHCBKIH
MOBI ITOPIBHAHO caMe 3 IOJIbCHKOI Ta AHTJIHACHKOI0
MOBAMH ¥ BU3HAUYMUTU HacaMilepes BIIMIHHI CJIOBO-
TBIPHI THIIH.

Merta crarri — oxapaxkrepusyBaTn CJIOBOTBlle
THNN BIJIOKATUBHUX HA3B BUKOHABILB Al CJIOBO-
TBIpHOI KaTeropii areHTUBHOCTI B CHCTEMAax YKpa-
IHCBKOI, OJIBCHLKOL T AHIVIIACHKOI MOB, BUSIBUBIIHI
OCHOBHI CITLJIBHI Ta BIAMIHHI PMCH B IIPOIIECI CJIOBO-
TBOPEHHS.

Bukmnan ocuosuoro marepiasny. CraoBOTBIip-
Ha KaTeropis — me abCTpaKTHA OJMHMIIA JlepUBa-
TOJIOTi, 10 (hOPMYETHCS CYKYIIHICTIO CJIOBOTBIPHHX
THUITIB, MOXIJHI CJI0BA B MeMKAX SKUX HAJEKATH JI0
OJTHI€l YaCTUHU MOBH, YTBOPEH1 OJTHAKOBUM CIIOCO-
0oM Ta 00’eIHAHI CHLIBHICTIO JEPHBAIIMHOIO 3HA-
YeHHs, 0 BUpPaKeHe pPISHUMU CJIIOBOTBIPHUMU
dpopMaHTaMI/I 3aseskHo Bl YaCTUHOMOBHOI HAJIEMK-
HOCT1 TBIPHOTO CJI0Ba cy(ikcanbHl IMEHHUKH IIOJ-
JISIEMO Ha BiITiec IiBHI Ta BigiMeHHi (BiJIMeHHUKOBI
Ta BIAIPUKMETHUKOBI), a TAKOM areHTUBHU, YTBOPE-
Hi OCHOBOCKJIAIAHHSIM 1 CJIOBOCKJIAIAHHSM.

CK areHTHBHOCT1 OXOILTIOE 0COOJIMBOCTI TBOPEH-
HS JIGKCUYHUX OJUHUIL — HA3B L[iﬂqa B1JT J1€CIIIBHOI
OCHOBH 3a JIOIIOMOIOIO anomm{nx cydircie. Ha
CBOTOZIHI TEPMIH «areHTUBHICTB? € PIIKOBKUBAHUM,
y JIHTBICTHYHIH JiTepaTypl 37e017bII0T0 BUKOPHC-
TOBYIOTLCA CJIOBOCITOJIyUEHHSI Ha38U cy6exma Oil,
surornasus 0ii. Ilonbcbkuii MmoBogHasens A. Kioc-
KOBCBhKA y3araJibHeHO 3a3Ha4ae, 110 areHc — Iie MpH-
YyMHAa CHUTyallli, fgKa Iepeadadae CBOe BUKOHAHHS
[6, c. 153]. Bona 06rpyHTOBye BaKJIMBICTh YTOUHEH-
Hsl XapakrTepy mii (L[lJIeCHpHMOBaHa / BUIIAamKOBA)
B PEUYEHHI, OCKIJIbKY areHTUBHI IMEHHUKH € CeMaH-
TUYHO HEJOCTATHIMHU B IIHOMY TLJIAHI.

H. KnuMmenxo Bumiiisie Ha3BU BUKOHABIIB 11;1'1' abo
areHTUBH (B JaT. agens (agentls) — z[uorn/m) 13a-
3HaYae, IO 1le OJHA 3 KATEeropiil Ha3B ALTIIB HA I10-
3HaYeHHS 0cib 3a PoaoM JTisIBHOCTI, paxoM, 3aHsAT-
TAM, Kl BUPAXKAOThCA IMeHHUKaMu. IIopiBHAHO
3 Ha3BaM® 0Ci0 BOHU CTAHOBJIATH HaﬁqncneHHimy
rpymy. fAnpom ii e BipmiecTiBHI NOXIAHI, HA IePH-
depii 3HAXOAATHCA BIAIMEHH] yTBOpeHH:. Baim-
BHM, Ha ii TyMKy, € Te, IO «Ile HalliBIpeuKaTHBHI
IMeHa, OCKUJIBKY B IXHbOMY 3HAUYEHHI HAsBHA ceMa
“TOM, XTO BUKOHYE [Ii10. Y BIOIIeC/IBHUX IMEHHIKAX
3HAYeHHA Jii IepemaeTbes TBIPHUM J1eCJIOBOM, Ii
BUKOHABIA — CyQiKCOM, ceMU KOHKPETHU3aTOPIB il
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(06 €KTa, SHAPSUIA, MICLS, IPOJYKTY) He BHPAsKe-
HI B CTPYKTYPI CJIOBA. HaTOMICTb y BlmmeHHHx o-
XLIHUX BOHH, SIK 1 ceMa ‘BUKOHABeLb Ail', BUpasKeHl
B CJIOBI, 4 3HAYEHHS caMol [Iil € oTeHIIAHuM. AreH-
THUBU YTBOPIIOTHCSA adikcalrien, cyOCTaHTUBAIIIEIO,
OCHOBO- Ta CJIOBOCKJIQIAHHSAM, a TAKOK adpeBiarrieon
[3, c. 91-92].

K. Toponencpka Harosomye, IO CeMaHTHKO-
CJIOBOTBIPHY KATEeroplio areHTHBHOCTI B CTPYKTYypi
IMEHHUKIB CKJIA/IAi0Th Cy(pIKCH BIIII€CTIBHAX IMeH-
HUKIB, BIIIMEHHUKOBHUX IMEHHUKIB, Cy(iKCH IHIIO-
MOBHOTO ITOXO/3KEHHs, 4 TAKOM CKJIAAHI IMEHHUKU
HAa II03HaYeHHd cy0'exra mi [2, ¢. 28]. Ocranui BBa-
JKAIOTHCS  (POPMAJIBHO-TPAMATUYHUME — PeITpe3eH-
TaHTAMHU PI3HUX TUIIB CEMAHTHUYHO €JIeMEeHTAPHUX
peuenn. Opranisaiiina posib cydikciB y dopmy-
BaHHI CTPYKTYPH AK CYPIKCATBHUX, TAK 1 CRIIATHUX
IMEHHWKIB 3yMOBJIEHA IXHBOK KJIACHMIKAIIINHOIO
dyHKITI€0, TOOTO 3MATHICTIO BU3HAYHTHA YACTHHO-
MOBHY HAJIEKHICTh JepHUBAaTA.

BinnoxaTuBHI areHTUBN POSTIIANAI0TECS K OJJHA

3 (opMasBHUX CyOKaTeropiii BiIIMEHHHKOBHX Jie-
pI/IBaTlB 3a3HaveHoi cJ0BOTBIpHOI Kareropii. TBip-
HA OCHOBA ITOXITHUX CyOCTAHTHUBIB IIepeIae OCHOBHE
JIEKCUYHe 3HAUYEHHS CJIOBA 1 MOKe BKA3yBaTH Ha
00’eKT, IHCTpYyMeHT, Micite abo peayibrat mii. CiioBo-
TBIpHUM PopMaHT Mae areHTUBHE 3HAYEHHS, TOOTO
BKasye Ha BUKOHABIA Jii, AKa, y CBOIO Yepry, posy-
MIETHCA MTOTEHITIMHO BUKOHYBAHOK0. TaKuM YMHOM,
BIJIMEHHMKOBl areHTHUBHI HA3BM MOYKHA IIOJLIUTH
Ha Takl cemantudHl rpynu (3a JI. Kocruu, cybka-
TeI‘opll [5, c. 26]) AK BlZ[O6 €KTHI, Bl;[pesyJIBTaTI/IB-
HI, BIJTOKATUBHI Ta BIMIHCTPpYyMeHTa bHI. Poarmomin
CJIIB TIPOBOAUTHCS 34 JIOMOMOTOI0 TpaHchopMalrii
areHTHUBIB, PO3TOPTAHHSA 3HAYEHHS CJI0BA J0 PIBHS
IIPOCTOTO PEUEHHS.

HasBu BUKOHABITIB il MOKYTh yTBOPIOBATUCS
BIJl TBIpHOI OCHOBH CJIOBA, IO € HA3BOI MICIS, Ie
BHUKOHYeThcd ais. Jlo 1iel rpymu sapaxoByeMo Ha3BU
npodeciit (Hamp., anmexap — JIOUHA, KA IIPALIoe
B anTem) HAa3BHU 0C10 3a CLIBCHKOr0CIIONAPCHKOIO JIi-
SJIBHICTIO (HAIIP., 20p0OHUK — TOH, XTO IIpalfioe Ha
ropoji, 3afiMaeTbes I‘OpO,ELHI/IL[TBOM) Ta Ha3BU 0Ci0,
AKl 1epeOyBaTh 200 BHUKOHYIOTH JiI0 B SKOMYCH
MicIrl (Hamp., KamopxcHUK — JIIOJNHA, Ky 3aCJIaHO
Ha KaTopry, abo axa mepebyBae um OyJa Ha KaTOp-
31). Jo miel rpynu He 3apaxoByeMO HA3BM HAIIIO-
HaJBHOCTEM Ta MEIIKAHIIB MICT, CLJI, He3BAKAIOUN
Ha Te, III0 BOHU MO3HAYAIOTH 0C10, AKI ITepe0yBaoTh
B TOMY YM iHIIoMy Micirl. Taxosx momaeMo JekceMu
Bi,HHpI/IKMeTHI/IROBOI‘O TIOXO/IsKeHHs, AKI CeMaHTH-
HO TIOB’A3aHi 3 MiCIIe3HAXO’KeHHAM, HAIIP. HeaibH-
ur — nesinvn-uti (KI'C, 170) — monuHa, sxa mepe-
OyBae B HEBOJII.

B yxpaiHcekiit MOB1 [JIsT TBOPEHHS CJIIB IIi€l ce-
MaHTHYHOI TPYNH BHKOPHCTOBYETHCS HE3HAUHA
KITIBKICTD Cy(IKCIB, 3:TIOMDE SKHX NIPOLyKTHBHU-
Mu € -HuK- (cao-ie- Huu‘ «— cad (KI'C, 729), -ucm-
(eimnas- ucm — eimnasij-a (CYM, 69), -ap- (anmex-
ap — anmex-a (YCC, 19); MaJIOIPOyKTUBHUMUI
BHCTYTIAIOTh: -OH- (KOMNAHbU-OH <« KOMNAHIj-Q
(YCC, 105), -ep- (napnamenm-ep <« napniamennm
(CVM, 216), -au- (yupk-au «— yupx (CYM, 353)
Ta -iBHUK- | -08HUK-, AKl BUILJISE y CJIOBHUKY
€. KapminoBceka, He KBaJiiKylOUYH -06-, -€6- AK
inTepdikcu (bark-ierukx — d6ank (KI'C, 38). Mosx-
HA po3mIAmaTy I cydikcu Ak amomopdu cydikca
-HUK-, TI0 XapaKTePU3YIOTHCSI MEHIIOI IIPOIYKTHB-
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HICTIO IT1JT Yac TBOPEHHS CJIIB 3a3HAYEHOI CeMaHTHY-
HOl rpynu. Jlo HempogyKTUBHUX BapTO 3apaxyBaTH
cydireu -an- (nposinui-an «— nposinyij-a (CYM,
280), -anm- (cekm-amwm <« cexm-a (CYM, 307)
ta -up- (Kac-up «— Kac-a (CVM 133).

[TapasenbHo B yKpaiHCHKINA MOBI (QYHKIIIOHYIOTH
cyikcH -ap- Ta -HUK- 32 yMOBU BIIMIHHHUX TBIpHUX
OCHOB (MJIUH- ap — maun (KI'C, 530), mesnp- HUK
monomu, (KI'C, 530), -zp Ta -i6HUK- (baHK- ip —
b6arnK (RFC 38), 6arK- muuu‘ «— obanux (KI'C, 38),
-068uK- Ta -ap- (nowm- 08UK — NOWma, nowm-ap
— nowma (VCC 182)

VY mostbChKIM MOBI /17151 TBOPEHHS BiIJIOKATUBHUX
AreHTUBIB BUKOPHCTOBYIOTHCA CY(PIKCH:

— mpoxykruBHi: -nik- (ogrod-nik (‘ropomHur’)
«— ogrod (SSJP, 149), -ist- / -yst- (gimnazj-al-ist-a
(‘rimHasucr’) < gimnazjum (SSJP, 66), seminarz-
yst-a (‘cemimapucr’) <« seminarium (SSJP, 223),
-arz- (kuch-arz (‘xyxap’) < kuchnia (SSJP, 107),
-(ow)iec- (cyrk-owiec (‘tupraw’) < cyrk (SSJP, 43);

— MAaJOUpPOAYKTHBHI: -ariusz- (parlament-
ariusz (‘mapiamentep’) < parlament (SSJP, 161),
-usz- (prowincj-usz (‘OpoBIHINA) <« prowincja

(SSJP, 184), -er- (bank-ier (‘6amxip’) bank
(SSJP, 20);
— memponykTueHi: -O- (kompan-0 (‘KoMIIaHb-

o) < kompania (SSJP, 103),
(xBactyw’) « dwiazda (SSJP, 69).

B amrmiiicekiii MOB1I BIJJIOKATHBHI AareHTHB-
HI IMEHHUKM YTBOPIOIOTHCS 34 JIOIIOMOTOK IIPO-
OYKTUBHHUX CcyQikciB -er- (garden-er (‘TOpomHUK)
«— garden (CD, 94), bank-er (‘0amkip’) <« bank
(CD, 39), cashi-er (‘racup’) < cash (CD, 47), -ist-
(pharmac-ist (‘bapmartiert’) < pharmacy (CD, 342),
B100 exTHA MoTtuBald, cult-ist < cult (CD, 58) Ta
MaJIOIPOAYKTUBHUX -ary- (parliament-ary (nme-
ayrar’) <« parliament (CD, 1138), -on- (compani-
on (‘kommanbiton’) «— company (CD, 58), -arian-
(parliament-arian (‘mapnamenrtep’) <« parliament
(CD, 329) libr-arian (‘6i6miorekap’) « library (CD
793), -al- (provinci-al (‘mposiHIianx’) « province
(CD, 1205), -an- (seminari-an (‘ceminapucr’) «
seminary (CD, 1536), sectari-an (‘cekTaHT) <«
sectary (CD, 1522). TpannsioTbcsa BHUIIAIKH, KOJIU
cydikcu -ist- Ta -arian- B aHIJIINCHKIN MOB1 € PiB-
HO3HAYHUMU 3aMIHHHUKAMH, MOXKYTh JOJIABATHUCS
1o Tiel & ocHOBH (seminar-ist, semin-arian (‘cemi-
"Hapuct') « seminar (CD, 1536). Cydikc -arian- €
BIATIOBITHUKOM cydikca -aHm- B yKpalHCBbKI# Ta
-iarz- y moJbChKil (sect-arian — secta (CD, 1522),
cekm-anm «— cexma (CYM, 307), sekc-iarz < sekta
(SPR, 432).

B amrmificbkifi MOBI CIIOCTEPITa€THCS SBHIIE
CUHTAKCUYHOI TpaHcmoautlii: high school student —
YYEeHB BUILO] TIIKOJIH, highwayman — p036lI/IHI/IR Io-
CJIiBHE 3HAYeHHs ‘mopuHa Olns moporw’. Jlokaris
il T Yac TaKoi JepuBaliil 3afiMae MPerros3ulliio
III0JT0 TOJIOBHOT'O CJIOBA, 4 BUKOHYBaHA i PO3yMi-
eThbCs HOTeHuifIHo Takosx IPOAyKTUBHAM B AHIJIIH-
CBKII MOBI € JI0/JaBaHHs cy(buccoma -man- 10 OCHO-
BU, IO ITO3HAYAE MiCIle IMOTEHITIMHO BUKOHYBAHOI
mii: stall-man (‘kiockep’) < stall (CD, 1567), rail-
man (‘3ams3HUYHUK’) < railroad man, railroad-
man (‘3anisanuuuk’) « railroad (CD, 1327), yard-
man (‘cagiBaur’) « yard (CD, 1832).

CioBockIagaHHa a00 OCHOBOCKJIAZIAHHS 3 Cy-
dixcarieno € JOCUTH NONMPEHNM ILiJ| 9ac TBOPEeHH:
BIIJIOKATUBHUX areHTHBIB: cave-dwell-er (‘medep-

-or- (gwiazd-or
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HUK') «— cave + to dwell (CD, 133), resort visitor
(‘rypopraur’, CD, 1329), circus actor (‘itupray’, CD,
145), goalkeep-er (‘Boporap’) < to keep + goal (CD,
409), backwoods-man (‘uposiHiian’) «— backwoods
(CD, 63), stockbrok-er (‘6ip:oBux’) < stock + broker
(CD, 1578). BractuBoio aHIIIMCHKIM MOBI € TAKOXK
HAsABHICTHL areHTHBIB, TBIpHA OCHOBA SAKHX JIATHH-
CHKOT0 ITOXO/IKEeHHs, TOOTO TBIpPHE CJIOBO CyYaCHUMHU
CJIOBHUKAMHU He 3a(plKcoBaHe, HAIPUKIaI, pedestri-
an (‘mimnoxig’) yTBOpeHe Bi JIATHHCHKOTO pedester,
BlJICYyTHBOTO B aHIJIiceki#M moBl (CD, 1175).

Takum dywmHOM, yKpaiHCHEHU YHIQIKC -apiyc-
Mae MaJIONPOAYKTUBHUMN BIAMOBIIHUK Y ITOJIBCHKIN
-ariusz-, B aHIJIUCHKIN -ary-, mMoJbCbKl cydikcu
-yut- (-usz-), -op- (-or-) B yKpaiHCHKIN Ta aHTJIIH-
CBKIfl MOBAX He BHUKOPHMCTOBYIOTHLCS IJIS TBOPEHHS
BigytokaTuBHUX misgviB. [IpoAyKTHUBHUM y TI0JIb-
CBKIN BHCTyIIae -iec- / -eudb-, IKUHM B YKPATHCHKIM
Ta aHTIHUCHKIN MOBaxX He (byHRuiOHye ax CO misa
TBOPEHHS BIJNIOKATUBHUX areHTuBis. Cydikcn -ox-,
-a4-, -GHmM-, -QJi-, -up- He YTBOPIOITH IMEHHUKIB
3a3HAYEHOI CEeMAHTHUYHOI I'PYIH B IIOJILCHKIN Ta aH-
UIHchKIM MoBax. Jluire B aHTIIMCHKIE MOB1 BIIJIO-
KaTHUBHI JepPUBATH MOXKYTb YTBOPIOBATHUCS 34 IOTIO-
MOT0I0 cy(plKca -an-.

3a KpuTepieM TOTOKHOCTI / HETOTOYKHOCTI JIEK-
CHYHOTO HAIIOBHEHHS OCHOB 1 TOTOZKHOCTI / HETOTOK-
HOCTI (bopMaJILHo'l' YACTUHU 32 JepUBATH IIOJ1IISEMO
HA TaKl TpyIIH:

1) PizHi ocHOBH + cHiTBbHI (DOPMAHTH: MIIUH- ap
— maun (KI'C, 530), menv-nukr — monomu, (KI'C,
530), mlyn-arz < miyn (SPR, 232), mill-er < mill
(CD, 868); sopom-ap «— sopoma (YCC, 46), bramk-
arz «— bramka (SPR, 47), goalkeep-er «— to keep +
goal (CD, 409) (3 omuawuirl). Cydikcy B 3a3HAYCHUX
MIPUKJIATAX € CHUIEHUMHU JIUIIE YaCTKOBO, OCKIIBKN
MOYKHA PO3TJISAIATH -ap- T -ep- He AK aJoMopdu, a
AK OKpeMi cyQiKCH 3 areHTUBHUM 3HAYeHHSAM.

2) OnnaxoBi ocHOBY + pi3HI cydikcu: Kiock-ep «—
riock (CYM, 136), kiosk-arz < kiosk (SPR, 166),
kiosk keep-er (CD, 699); nowm- 068UK — nowma,
nowm-ap «— nowma (YCC, 182), poczt-owiec
poczta (SPR, 335), post-man post (CD 1155)
(10 opuumnue). Hepesmka gactuHa ciiip miel rpynn
B AHIJIIHMCBHKIM MOBI YTBOpEHA CJIOBOCKJIATAHHSIM
Ta OCHOBOCKJIAJIAHHAM 3 cydikcarrien: backwoods-
man (‘mpoBiHIan’) «— backwoods (CD, 63), circus
actor, circus man (‘muprada’ (CD, 145), kiosk keep-er
(‘wiockep’ (CD, 699).

3) Pismi ocHOBH + pisHI Cyikcu: Jiic-HUK «—
nic (VCC, 112), les-nik < las (SPR, 197), forest-er
«— forest (CD, 361); 6ib6s1iomex-ap «— 6ibsiiomexa
(VCC, 25), bibliotek-arz < biblioteka (SSJP, 39),
libr-arian < library (CD, 793) (19 omuuwuis). Cy-
dikc -Huk- / -nik- B yKpaiHCBKIA Ta IIOJIBCHKIN
CHIBBITHOCHUTBCI 3 -er- abo -man- B aHIJIHUCHKIN,
dopMaHT -ep- / -er- B yKpalHCBKIN Ta aHTJIINCHKIN
KOpeJTioe 3 Cy(QpiKCcOM -ariuusz- B OJIBCHKIM, a TAKOMK
areHTUBHI Cy(IlKCH -ap- B YKPAIHChKIN MOBI 3 -arz-
B IOJBCBHKIM Ta -arian- B aHIVIHNCHKINA CIIIBBIIHO-
CATBCSI MI%K CO00I0 B JEeSIKMX CJIOBOTBIPHUX IIapax.

BigcyrHicTs rpymu ciTiB 3 OJHAKOBUMHU OCHOBA-
MU Ta OJHAKOBHUMH Cy(IKCAMHU IIOSICHIOETHCS THM,
10 BiITAJIEHOCIIOPIAHEH] MisK C000I0 JOCIIIIKYBAa-
HI MOBHW He MAaIOTh MOIIOHWX CJIOBOTBIPHHUX THIIIB.
AmnasizoBaHi HA3BU JIAYIB BIAPI3HATHCA B JeIKUX
BHIIaJKaX MOTHBAIi€0 3a KOHKPETH3aTOPOM Jii,
HAIIPUKJIA, B YKP. ROWM-08UK (< nowma, nouLm-
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ap «— nowma (YCC, 182) Ta mou. poczt-owiec
(« poczta (SPR, 335) yrBOpeHHS BIIJIOKATHUBHI, a
B aHIJI. aT€HTHUB POSi-Mman yTBOPEHUH Bl IMEHHHU-
Ka post, 10 Mae 3HAYeHHs JINCTH, a He ‘yeTaHoBa’
(CD, 1155), TobTO mepuBaT BifI00 €KTHUIH, ITO3HAYAE
oco0y, AKa pPO3HOCHTH KOPECIIOHJEeHINI0 ajpeca-
taMm. B ykpaiHCBKilf Ta HOJbCBKiM MOBax anmek-
ap / aptek-arz yTBOpeH1 BiJ JIOKATHBA anmexka
VCC, 19)/ apteka (SPR, 22), na BigMmiHy Bim aHII.
drugg-zst 3 TBIPHOIO OCHOBOIO drug Ha MO3HAYEeHHS
J1KIB, ToOTO 00’ekTa mii (CD, 240).

) anomaTHBHl YTBOPEHHS B pralHCBEH/I waxm-
ap- (<— waxma (KI'C, 880) Ta moJbCHKIM gor-nik
(<— gora (SPR, 130) MAIOTh B AHTJIIMCHKINA MOB1 ABa
BignoBimHUKU: min-er («— mine (CD, 851), TBip-
Ha OCHOBa SIKOT0 € 00’exToM mii, Ta pit-man («— pit
(CD, 1124) 3 TBipHAM CJIOBOM Ha ITO3HAYEHHS MICITs
mii. MoTuBYBaHHS CJIOBA MOKE TAKOMK BIIPISHITHCS
0CO0JIMBOCTSMHU o6pa3Horo MUCJIEHHS 1100 OXHIiel
¥ Tiei caMoi il HociaMu z[ocmmfcyBaHHx MOB, HaIp.,
3l SHAYEHHAM JOJIOBIK, AKUH y NPUAHATTI pilIeHb
3BajKae Ha TOUKY 30pYy SKIHKH, I[LJTKOM HEXTYIOUH
BJIaCHUMH Oa’kaHHAMM 4YM 1HTepecaMd B yKpa-
iHCBKIM Ta IIOJBCHKIM BIAIOBITHO (QYHKITIOHYIOTH
yTBOpEeHHSI nid-kabnyu-nuk (— xabnyrx (CYM, 233)
ta pantofl-arz («— pantofel (SPR, 315), TobTo 3Bep-
TaeThbCs yBara Ha Te, 10 TAKUH Y0JIOBIK 3HAXOIUTE-
¢ g KabsykoM (B IO, nid myghsiero) sKiHKU, B aH-
UTiHCHKIN MOB1 100yTye HasBa henpecked husband
(CD 481), 1110 JOCTIBHO ICPeRITATTACTLCS SK ‘q0J10-
BiK, SIKOTO JJoBOae Kypra'.

Bicrapasioun BIJJIOKATUBHI areHTUBHU B JOCJIIiI-
SKYBAHMUX MOBAX, 3a3HAYAEMO, III0 TIepeBaskae rpyma
CJIIB 3 PI3HUMM OCHOBAMH Ta PISHUMHU CY(QIKCAMU.
Tomy mepeBaskHa OLIBIIICTH BIAJIOKATHBHUX HA3B
MAYIB YTBOPIOETHCS 34 JOIIOMOTOI0 BiAMIHHUX CY-
dikciB B yKpalHCBbKI¥, MOJBCHKIM Ta aHTJIIHCHKIN
MoBax. K Bike 3a3Hayasocs, MOPIBHIOBAHI JepH-
BaTU BIAPISHAIOTHCS cr10co6oM TBOPEHHS: SIKIIO
cioBorBipHa napa faw-nik « fawa (SPR, 210) B
MOJIBCHKIM yTBOpEHA 34 MICIIEM BHKOHYBAHOI il
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(mocJriBHO ‘TOM IO CHUIWTEL Ha JiaBl), TO B yKpaiH-
CbKifl TOi0Ha HOMIHAINA He yTBOPIOEThCA (Taky
JIIOOUHY HA3UBAIOTL 3acloa-meJib (<— 3acioa-mu
(CYM, 111). Anasioriuao B ykpaiHCBKiH MeNb-HUK
(«— monomu (KI'C, 530) — JIO/IMHA, IO 3afMaeThes
IlepeMeIIOBAHHAM, TOMY TBIPHOI 0a3010 € [1€CII0Bo,
a He IMEHHUEK, HA BIIMIHY Bl areHTuBa miyn-arz
«— miyn (SPR 231) B mosibebkii MoBl. CriramgHOII
IIpH HOILJIl HA IPYIH JePHUBATIB IMOJILCHKOL Ta yKpa-
{HCBHKOI MOBM BHKJINKAE TAKOMK:

— BIACYTHICTH 3a3HAYeHOI MOTHBAIIl B OMHIN 13
MOB, Hamp., biural-ist-a < biuro (SPR, 42) — nromu-
Ha, siKa mpairoe B odicl (biuro — odic), kabin-owiec
«— kabina (SPR, 157) — neperiagad-CHHEXPOHICT, IO
mpaloe B Ka0lHl;

— ABUINE TOJABAHHA J0 BiXKe HAgBHOTO CJIOBA IIe-
PEHOCHOI0 3HAYEHHS, HAIIP., B YKP. 3IpKa — HebecHe
TiJI0, & B TIEPEHOCHOMY 3HAYEHHI I CJIOBO II03Ha-
vyae BUOATHY JIIOIUHY (IIOpP., y II0JI. CJIOBO 3 TAKHUM
3HAYEHHSAM yTBOpeHe cydikcariien: gwiazd-or «
dwiazda (SSJP, 134).

BucuHoeku i mpomoawunii. ¥ crarrti mpoaHasi-
30BAHO OCOOJIMBOCTI CJIOBOTBOPY BIIJIOKATHBHUX
areHTUBHUX HA3B B YKPaATHCBKINl MOBI HOPIBHSHO
3 IIOJIbCBKOIO Ta AaHIVIIMCBLKOMI. BimmiecmiBHI, Bij-
IPUKMETHUKOBl ATeHTHUBU Ta HA3BU JiAYIB, YTBO-
PeHl CJIOBOCKJIAJAHHAM, MOKYTH OyTH IIPEIMETOM
HOTAJIBIINX JOC/TIIKEHb, Y TBOPEHHS B JIOCIILIRKY-
BaHUX MOBaX MOKYThb OyTH MOTUBOBaHI Pi3HUMU 00-
CTaBHHAMH BUKOHYBAHOI mii. BinsokaTusHi arenTn-
BH B YKPAiHCBKIA MOBI yTBOPIOKTBCS IIPUEJHAHHSM
JI0 TBIPHOI OCHOBH, III0 HA3WBAE MicIle i, BIIMiH-
HUX 32 d)OHeTHqHHM CKJIAZOM Ta 34 0COOJIMBOCTSIMU
BYKMBAHHS Cy(IKCIB IIOPIBHSIHO 3 ITOJIBCHKOIO TA aH-
[VIACBKOI0 MOBaMHu. lle IOSICHIOETBCS IepeBakaH-
HAM TPYIH CJIIB 3 PI3HUMH OCHOBAMH Ta Pi3HUMH
cyikcamu B 3iCTaBIIOBAHUX MOBax. B yrpaiHchkilt
MOB1 BIJJIOKATHBHI AT€HTUBH YTBOPIOIOTHCA IOHA-
BaHHSM IIE€PeBaKHO IUTOMHX Cy(IKCIB /[0 OCHOBH
IMEHHMEKA, 110 IT03HAYA€E MICIle IIOTeHIIIAHO BUKOHY -
BaHoOI mii.
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